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 جمهورية السنغال
  المرحلة الثانية -برنامج دعم التنمية الزراعية والمبادرات الفردية الريفية 

يتعلق بترسيم الحدود أو إن التسميات المستخدمة وطريقة عرض المواد ف  هذه الخريطة لا تعن  التعبير عن أي رأي تان من جانب الصندوق فيما 
 .التخوم أو السلطات المختصة بها

 2018-01-10 |ة خريطة أعدها الصندوق الدول  للتنمية الزراعي
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  السنغالجمهورية 
  المرحلة الثانية -برنامج دعم التنمية الزراعية والمبادرات الفردية الريفية 

 موجز التمويل
 المؤسسة المُبادِرة:  الصندوق

 المقترض:  الاقتصاد والمالية وزارة

 الوكالة المنفذة:  والبنية التحتية الريفية الزراعةوزارة 

 :برنامجالتكلفة الكلية لل  مليون دولار أمريت  72.4

مليون دولار أمريت   46.3يورو )أي ما يعادل مليون  40.5
 تقريباً(

 قيمة قرض الصندوق 
نظام تخصيص الموارد على أساس )

 (:2018-2016الأداء للفترة 

مليون دولار أمريت   0.5يورو )أي ما يعادل مليون  0.4
 تقريباً(

 قيمة منحة الصندوق 
نظام تخصيص الموارد على أساس )

 (:2018-2016الأداء للفترة 

سنة، بما ف  ذلك فترة  ونأربع أجل سدادهتيسيرية للغاية: 
 0.75، مع أداء رسم خدمة قيمته سماح مدتها عشر سنوات

 ف  المائة سنويا.

 الصندوق: قرضشروط  

 :الجهات المشاركة في التمويل  المجتمعات المحليةو صندوق الأوبك للتنمية الدولية، 

 دولار أمريت  ملايين 10: صندوق الأوبك للتنمية الدولية
 مليون دولار امريت  0.2: المحليةالمجتمعات 

 تمويل المشترك:ال مبلغ 

 التمويل المشترك: شروط  منحةصندوق الأوبك للتنمية الدولية: 

 مساهمة المقترض  مليون دولار أمريت  9.5

 مساهمة المستفيدين  مليون دولار أمريت  5.9

 المؤسسة المكلفة بالتقدير:  الصندوق

 المتعاونة:المؤسسة   الصندوق
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 الموافقةبتوصية 

من أجل  جمهورية السنغال مقترح تقديمه إلىبالتمويل الالمجلس التنفيذي مدعو إلى الموافقة على التوصية الخاصة 
 .44، على النحو الوارد ف  الفقرة المرحلة الثانية -برنامج دعم التنمية الزراعية والمبادرات الفردية الريفية 

 

برنامج دعم التنمية من أجل  جمهورية السنغالقرض ومنحة مقترح تقديمهما إلى 
 المرحلة الثانية -الزراعية والمبادرات الفردية الريفية 

 السياق الاستراتيجي والأساس المنطقي -أولا

 التنمية القُطْرية والريفية وسياق الفقر -ألف
ف  المائة  49.8ولنساء من اف  المائة  50.2 منهم، 2017مليون نسمة عام  15.26بلغ عدد ستان السنغال  -1

يون صغار السن الستان السنغال ويعدئة سنويا. اف  الم 2.6النمو الديموغراف  وتصل نسبة من الرجال. 
الشباب أيضا،  البطالة ف  المقام الأول بينوتنتشر سنة.  35ف  المائة منهم أقل من  62، حيث يبلغ نسبيا
 15ف  المائة( بين  60.6) عن العمل أشخاص عاطلين 10أشخاص من بين  6أعمار تل من  تراوحتحيث 

 (.2016الوطنية للإحصاءات والديموغرافيا )الوتالة  2017سنة ف  عام  34و

ف  المائة. ومع ذلك ، لا يزال معدل  6.5، الصناع  دفوعا بالزراعة والقطاع، م2016النمو عام  بلغت نسبة -2
 25 فقرأ ، مما يجعل السنغال من بينف  المائة من الأسر 46 ر ف ف  نسبة تقد  دون تغيير الفقر المتوطن 

 العالم. ف بلداً 

 -الزراعة وصيد الأسماك والتعدين والسياحة  -يعتمد اقتصاد البلد ف  المقام الأول على القطاع الأول   -3
 50توظف الزراعة و . (والاتصالات الجديدةتتنولوجيات المعلومات )بالإضافة إلى القطاعين الثان  والثالث 

، وه  (2016، ج المحل  الإجمال  )البنك الدول ف  المائة من النات 15.83ف  المائة من الستان وتمثل 
 ،والقطن ،الفول السودان ) وموسمية ترتز على تل من المحاصيل النقدية ةزراعة ف  الأساس بعلي

لفول اقطاع  ويعيش. (والأرز ،واللوبيا ،والذرة ،والذرة الرفيعة ،خنمثل الد)والأغذية الأساسية  (،والبستنة
لا يسمح الأداء الزراع  الحال  بتحسين و ، أزمة خطيرة. الفرع ، الذي يعد عماد الاقتصادالسودان  
 أو الحد من الفقر بين الناس الذين يعيشون ف  المناطق الريفية. العيشمستويات 

ية و ، عانت السنغال من أزمة تغذ2012منذ عام فلستان السنغال للقلق.  الوضع الغذائ  والتغذوي يدعو -4
 ،وسانت لويس ،ولوغا ،وتامباتوندا ،ماتام – أقاليم ة، مع ارتفاع معدلات سوء التغذية الحاد ف  خمسمستمرة

انخفاضا تبيرا ف  انتشار سوء التغذية الحاد  2017الغذائية الت  أجريت نهاية عام  المسوحتظهر و وديوربيل. 
حوال   وسيتون، لتن الوضع لا يزال غير مستقر رغم هذا التطور الإيجاب . ةالخمس الأقاليمف  هذه 
طفل يعانون من سوء التغذية  000 23، بما ف  ذلك أتثر من إلى رعاية تغذويةف  حاجة طفل  000 120



EB 2018/123/R.12/Rev.1 

2 

أم  000 25حوال   سيتونيعانون من سوء التغذية الحاد المعتدل. تما  طفل 000 92رب االشديد وما يقالحاد 
 (.2018، إلى دعم تغذوي )الأمم المتحدةف  حاجة حاملة ومرضعة 

 165المرتبة  مؤشر التنمية البشرية المستدامة التابع لبرنامج الأمم المتحدة الإنمائ  السنغال ف  صنف -5
الفقر ويعتبر (. 2016، فقر )البنك الدول الف  المائة من الستان ف   46.7، حيث يعيش 2016عام  عالميا

النشاط الاقتصادي  الزراعة عتبر فيهاتالت  ف  المناطق الريفية  ويظهر جليا ،ف  السنغالمتعدد الأبعاد 
ف  المائة  53.2ويعان  ، فقراء على أنهمف  المائة(  69أتثر من ثلث  الأسر ) صنف 2015الرئيس : عام 

 (.2015، الوطنية للإحصاءات والديموغرافيا)الوتالة  من الفقر الشديدمنهم 

التربة )بيعية سوء إدارة الموارد الطويفاقم للغاية ف  مواجهة المخاطر المناخية.  اً قطاع الزراعة هشيعد  -6
الأخيرة ف   غيرات المناخيةالتتشمل و الذين يعتمد دخلهم وأمنهم الغذائ  على الزراعة.  ضعف الفقراء (والمياه

، درجة مئوية 0.9، وارتفاع درجة الحرارة ف  حدود ف  المائة 30السنغال انخفاضا ف  هطول الأمطار بنسبة 
ف  المناطق  الجفافنحو شبه و  الجفاف ف  المناطق الوسطى نحو والتوجه، ف  شمال البلاد الجفافوتزايد 
ذا استمرت هذإلى حد ما الجنوبية وصيد  ،والزراعة ،الموارد المائيةب يلحق أثرا تبيرا، فقد التوجه . وا 
 والصحة. ،والمناطق الساحلية ،الأسماك

توفير الخدمات المالية ف  المناطق الريفية غير تافٍ لتلبية الاحتياجات التمويلية الت  يعرب عنها  يعد -7
لمقدم  الخدمات الريفية ات المؤسسية القدر محدودية ، و ويشتل ارتفاع تتاليف المعاملات الستان المعنيون.

أن الأصول الت  يمتن  والافتقار إلى، راع النشاط الز  الت  تواجه المحددة ، والمخاطر التامنةالداخليين
غالباً ما تتون عينية  ، وعدم تفاية الموارد المالية نظراً لخصائص المدخرات الت يقدمها الأشخاص تضمان

ف   ينيفيرلا المال  للستان جمادالإم ماأ عقبات ذلك(لى إما و ،عيةرازلت المنتجاوا والدواجن،، الماشية)
 .للسنغاا

الفرص الاستراتيجية القُطْرية  برنامجالأساس المنطقي والمواءمة مع الأولويات الحكومية و  -باء
 المستند إلى النتائج

مستويات الفقر وسوء التغذية، وضعف  تفاعيتميز بار  قطريف  سياق  ف  مرحلته الثانية البرنامجنفذ يُ س -8
، مة الزراعية إلى التمويل الخارج وصول الجهات الفاعلة ف  سلسلة القي ومحدودية، الإنتاجية الزراعية

 دسيعتم، عليهء بناأنظمة الإنتاج بشدة لظواهر المناخ. وتعرض و  ،ونسبة عالية جدا من بطالة الشباب
 ف اقها طسع نويدوق و لصنالت  حققها النتائج ا يبن  علىذي لا الشمول لقيمة ل انهج سلاس البرنامج

ف   البرنامج ويتماشى. من شبه الإقليمرى خطق أمناف  و  البرنامجن لی مولأاحلة رلمر ااإطف   للسنغاا
، سيما برنامج تسريع النمو الزراع ، ولا الوطنية بشأن التنمية الريفية مع السياسات تمامامرحلته الثانية 

 ،، والخطة الوطنية للأمن الغذائ وبرنامج تنمية الثروة الحيوانية ،الزراع  ف  خطة السنغال الناشئة والمتون
ية طرلقاة تيجيرالاستا المذترةنامج مع رلبذا اه ويتماشى الوطنية للتتيف مع تغير المناخ.وخطة العمل 

 ،دةلمتحم اعة للأمزرالواية ذلأغامة ظمنو ،لعالم اية ذلأغانامج ربرب تجان لحسبااف  ذ يأخ، ودوقللصن
 لعالم .البيئة دوق اصنو



EB 2018/123/R.12/Rev.1 

3 

إلى عوامل الإنتاج  لنساء والشبابا وصولأن  البرنامجأظهرت الدروس المستفادة من المرحلة الأولى من  -9
من  الأشخاص ذوي الموارد الذاتية تعبئة المستندة إلىنب نظام المساعدة الاستشارية الزراعية ا، إلى جالجيدة

قدم مساهمة قوية ف  رفع ي، يمتن أن اتل المساعدة الاستشارية الريفيةهي عمهوالذي تد ،لمنتجينمنظمات ا
 المناخ ف  الاعتبار من خلال إتاحة التحسينات المائية تغيرمن الأهمية بمتان أخذ و الإنتاجية الزراعية. 
 وصياغة، وتسهيل الوصول إلى المعلومات المناخية القيمة سلاسلللجهات الفاعلة ف   الزراعية المستدامة

أظهرت التجارب السابقة ف  و . الضعيفةالأسر على الصمود ف  صفوف  قدرةالبرنامج تأمين المزارع لبناء 
السنغال أن منح المنتجين إمتانية الوصول إلى أسواق آمنة وأتثر ربحية هو عامل حاسم ف  تحقيق الأمن 

  الغذائ  ومتافحة الفقر.

 برنامجوصف ال -ثانيا

 والمجموعة المستهدفة برنامجمنطقة ال -ألف
تغط  منطقة البرنامج و  وتولدا. ،تيدوغوو  ،وتامباتوندا ،ماتام أقاليمف   ف  مرحلته الثانية البرنامجسيعمل   -10

ف  مرحلته الثانية  برنامجال ستهدفيسو ف  المائة من ستانه.  15ف  المائة من مساحة البلد و 50حوال  
من أساسا نامج رلبن امدون لمستفيايتشتل . و فرد 000 437، تضم حوال  أسرة بشتل مباشر 700 43

لمائة اف   40م منه،  رةلصغيا زاتلحياا بصحاأ نم الفقراء نيةوالحيا روةلثومرب  ا للمحاصيا ع زارم
 .(والشبان ابات)الش الشبابن لمائة ماف   50ء ولنسان امل لأقاعلی 

تربية تحسين ، و ، والفونيو، والمجترات الصغيرة، والذرةالأرزف  سلاسل القيمة التالية:  سينشط البرنامج -11
ة إلى سلاسل لبستنة. وبالإضافمحاصيل اقطاع الفرع  لالدعم البرنامج وسي. على مستوى القريةالدواجن 

ومنتجات الغابات غير  ،الذرة الرفيعة/الدخن :، سيدعم سلاسل القيمة التتميلية مثلالقيمة الرئيسية هذه
 ،والشباب ،والنساء ،. وستتون الأولوية لسلاسل القيمة الت  تتون فيها الأسر الفقيرة، وغيرهاوالموز ،الخشبية

 بسهولة. إليها ينضمواأتثر تمثيلًا أو يمتن أن 

 برنامجالهدف الإنمائي لل -باء

لنساء والشباب والرجال الذين ا ف  صفوفالمساهمة ف  الحد من الفقر  إلى يرم  البرنامج ف  مرحلته الثانية -12
 ف  وجه الصموديعيشون ف  منطقة البرنامج من خلال دمجهم ف  سلاسل قيمة مربحة ومتنوعة قادرة على 

لأصحاب الحيازات الصغيرة تغير المناخ. ويتمثل الهدف الإنمائ  ف  تحسين الأمن الغذائ  والدخل 
، ولا للستان الريفيين، وخلق وظائف دائمة بأجر جيد على نحو مستدام (الماشيةمرب  اصيل و مزارع  المح)

 سيما النساء والشباب.

 المكونات/النتائج -جيم
 ثلاثة متونات: ف  برنامجالتمت هيتلة  -13

ب صحاأ لصالحون لمکا لهذاقعة ولمتالنتائج ا ستذهب. المنتجات الزراعيةب التزويد: تحسين 1المكون  -14
 .داممستل بشک مھنتاجيتوا   مھنتاجإدة يازل (نيةوالحيروة الثامرب  ل و لمحاصياع  زارم)رة لصغيزات الحياا
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البنية التحتية بناء ( 2؛ )التحسينات المائية الزراعيةإجراء ( 1: )ما يل البرنامج  سيحقق، ولهذه الغاية
البنية التحتية للتسويق. وسوف يسهل الوصول إلى عوامل الإنتاج والمساعدة الاستشارية  بناء (3الرعوية؛ )

 اتيمعارف وسلوت ةالتغذوي بشأن التوعيةسيعزز المتون الفرع  و زراعة المحاصيل وتربية الماشية.  بشأن
ن لتأميانامج ربنامج رلبزز اسيع، على الصمود رةلصغيزات الحياب اصحادرة أقء لبنا. والستان الريفيين

 .لیولأاحلة رلمل اخلات صياغته متذي لر اشؤلما المستند إلى

النتيجة المتوقعة ف  إضفاء الطابع تتمثل . سلاسل القيمة والجهات الفاعلة التمويلية تنمية: 2المكون  -15
، ولا سيما منظمات منتج  المحاصيل سلسلة القيمة الزراعية وتمتينها المهن  على الجهات الفاعلة ف 

 منظمات المنتجينقدرات بناء و  ،سيس للمبادرات الفرديةأالت، سيسهل البرنامج والثروة الحيوانية. ولهذه الغاية
والحيوانية  القيمة المحصولية سلاسل بينالحوتمة التعاونية و  ،من توفير خدمات مستدامة لأعضائهالتمتينها 

من أجل توحيد الأطر المشترتة بين سلاسل القيمة الحالية. تما سيعمل البرنامج على تيسير وصول 
 المنتجين إلى الائتمان وتعزيز معرفتهم بالمسائل المالية.

دارة المعرفة3 المكون -16 ( وحدة 1) ، سيمول البرنامج:. بموجب هذا المتون: التنسيق والرصد والتقييم وا 
( 4التقنية؛ )و  التوجيهية الأنشطة( 3؛ )وتولدا ،وتيدوغو ،( تشغيل ثلاثة فروع ف  ماتام2؛ )البرنامجتنسيق 

 . الزراع قطاعالتعزيز قدرات الرصد والتقييم داخل 

  برنامجتنفيذ ال -ثالثا

 النهج  -ألف
، وتذلك النتائج تحققت ف  إطار المرحلة الأولى منهف  زيادة المتاسب الت   البرنامجيتمثل منطق تدخل  -17

قدرة ، لتشجيع تشغيل الشباب الريف ، وتمتين المرأة الريفية، و ف  السنغال صيغتالإيجابية للابتتارات الت  
، سيعتمد وتما هو الحال ف  المرحلة الأولى. المناخ تغير الصمود ف  وجهعلى القيمة الزراعية سلاسل 

 ن الجهات الفاعلة ف  سلسلة القيمة الزراعية.الطلب م يوجههسلاسل القيمة ل شموليا البرنامج نهج

الحتومية غير المرتزية، والمديريات  المصالحالبرنامج بمصادر خارجية لتنفيذ الأنشطة بدعم من  سيستعين -18
 منظمات المنتجين، ومنصات ذوي الخبرة، والمجتمع المدن المحليين والدوليين  نمشغليال، و والهيئات الوطنية

 خاص.القطاع الو 

 الإطار التنظيمي -باء

فس ن استنادا إلى يةلجنة توجيه وستنشئ الوزارة. البرنامج وزارة الزراعة والبنية التحتية الريفية على ستشرف -19
البرنامج ف  نشطة الجديدة ف  إطار الأمسؤولية لتتحمل  حيث سيتم توسيعها، اللجنة تما ف  المرحلة الأولى

ستقوم اللجنة و رئيس اللجنة.  بدور نائوة الحيوانية والإنتاج الحيوان  وزارة الثر  وستلعب. مرحلته الثانية
، باستعراض المسائل ذات ة والإقليمية ف  التنمية الريفية، المتونة من مختلف الجهات الفاعلة الوطنيالتقنية

 الصلة حسب الحاجة قبل اجتماعات اللجنة التوجيهية.
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والرصد والتقييم وستقوم بتنسيق المشاورات بين  ية التوريدمسؤول ستتولى حيث لتنسيقهوحدة  للبرنامجسيتون  -20
امج ف  تامباتوندا نسلسلة القيمة الزراعية. وستتمرتز وحدة تنسيق البر ل التنمية المستدامةالشرتاء لضمان 

 وتولدا. ،وتيدوغو ،وستتون لها ثلاثة فروع خفيفة ف  ماتام

ف  البنية التحتية،  ومتخصص، ، من موظف إداري ومال منسقالستتألف وحدة تنسيق البرامج، الت  يديرها  -21
، ومنظمات المنتجين التمايز بين الجنسينقضايا ومتخصص ف  الرصد والتقييم، ومتخصص ف  

، ومتخصص ف  متخصص ف  سلاسل القيمة المحصولية، و لثروة الحيوانيةاومتخصص ف  سلاسل قيمة 
 عبارة عن دعم. وستتون الفروعال  لرصد والتقييم، وموظفف  اد ، ومحاسب، ومساعالمبادرات الفردية الريفية

تقديم الأنشطة  وستضمنوسائق.  لأمانةل موظفيعمل فيها و ، فرع إقليم مدير وحدات خفيفة للغاية يديرها 
على أساس تنافس  وفقاً للإجراءات  البرنامج وحدة تنسيقسيتم تعيين موظف  و . ورصدها على نحو دقيق

  الصندوق.المتبعة ف  

دارة المعرفة -جيم  التخطيط، والرصد والتقييم، والتعلم وا 
 موجهةالخطط وستتون هذه . . سيتم تنفيذ البرنامج على أساس خطط العمل والميزانيات السنويةالتخطيط -22

تم تغطية تسو ، بدعم من أطر سلسلة القيمة المهنية. لفاعلة ف  سلسلة القيمة الزراعيةباحتياجات الجهات ا
 التقنيةستقوم اللجنة و عنها على المستوى الإقليم  من خلال برنامج تقن  إقليم .  المعبرالاحتياجات 

بتجميعها  البرنامجيقوم فريق وحدة تنسيق بعد ذلك س، ثم الإقليمية المختلفة التقنيةبالتصديق على البرامج 
ق عليها وزارة الزراعة تعلل سترسل بعذ ذلكو ، والميزانية السنوية على المستوى الوطن عمل الف  خطة 

. ولضمان اتساق عليها عتراضلاعدم ا اءلإبد وتوافق عليها اللجنة التوجيهية قبل إرسالها إلى الصندوق
وتتامل الإجراءات مع الشرتاء العاملين ف  منطقة البرنامج والاستثمارات ف  الطرق لربط مناطق الإنتاج 

، سيضمن البرنامج إدراج هذه الأنشطة ف  الواقع ف  خطط الاستثمار ئيةالما -والتحسينات الزراعية 
 المجتمع .

ستخدم نظام الرصد والتقييم تأداة لاتخاذ القرار على مختلف مستويات تنفيذ سيُ  نظام الرصد والتقييم. -23
سيتم جمع عدد و المرحلة الأولى.  منالدروس المستفادة  باتباع برنامجالتقييم رصد و ب القيامالبرنامج. وسيتم 

 راتشؤلما مع ماظلنذا اھ قفواسيتحسب الجنس والعمر حسب الاقتضاء. و وتصنيفها محدود من المؤشرات
. وزارة الثروة الحيوانية والإنتاج الحيوان و  وزارة الزراعة والبنية التحتية الريفية الت  تستخدمها نيةوطلا
وسيقوم بدعم وحدة البحوث والتخطيط التابعة  اع الزر النظام لرصد القطاع الفرع  هذا سيضع البرنامج و 

 الثروة الحيوانية. اعقط رصدلوزارة الثروة الحيوانية ف  تنفيذ نظام 

والدروس  ،عليها المتحصلوالنتائج  ،الرصد والتقييم للبرنامج المعرفةستربط استراتيجية إدارة . المعرفة إدارة -24
 علی ةملقيا سلسلة ف  لفاعلةا تلجهاصالح ال دةمفي تماومعل رنشو جمع نامجرلبا وسيدعمالمستفادة. 

 تعارومش بقهاطت لت ا والأساليب ةطلأنشا سملةر كلذک، ونيةوطلوا لإقليميةوا لمحليةا تياولمستا
 .دوقلصنا
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 الإدارة المالية والتوريد والتسيير -دال
تعتبر مخاطر البرنامج و . أجري تقييم لنظام الإدارة المالية المقترح أثناء تصميم البرنامج. ماليةالدارة لاا -25

رة المالية والإدارية ف  إجراءات الإدا توضيحوسيتم أموال البرنامج وفقًا لاتفاقية التمويل.  وستُدارمعتدلة. 
 والمحاسبية والمالية والداخلية.لمقترض وف  دليل البرنامج للإجراءات الإدارية إلى ا ةالموجه الرسالة

يأخذ دليل الإجراءات الإدارية والمالية والمحاسبية ف  الاعتبار خصوصيات البرنامج، ولا سيما استخدام س -26
بقة طلمك امة ه  تلدلمستخالمحاسبية راءات الإجون استکمصادر التمويل المتعددة وعدد مناطق التدخل. و

 دوق.نلصاة ظف  حافت عارولمشوامج رالباعلی 

 معينفتح حساب رئيس  ب ستقوم مديرية التعاون والتمويل الخارج ، لصرف الأموال. بالنسبة تدفق الأموال -27
ستقبال سيتم فتح حساب منفصل لاو تجاري موثوق به لإيداع عائدات القرض.  مصرفف   البرنامجباسم 

الحسابان السابقان، وتخضع التحرتات فيه  ، يغذيهتامباتونداف   تشغيل ب فتح حسام کما سيتموارد المنح. 
  لمبدأ التوقيع المزدوج.

 ستجري ،2017 /تانون الأولريسمبدف   المعتمدةدة يدلجدوق الصنراءات افقا لإج. ومراجعة الحسابات -28
لتنافسية. ا المناقصات تم اختيارها من خلاليسنة ل نامج کرللب ةلشام الحسابات مراجعة لمراجعة کةرش
التابعة لوزارة الاقتصاد والمالية والتخطيط بتوجيه عملية اختيار  مديرية التعاون والتمويل الخارج ستقوم و 

ق تحقيطري لقانامج رخلية للبدالاقابة رلت اتيبارتن ستضمورصد تنفيذ توصيات المراجعة. و المراجعةشرتة 
بالإضافة إلى و دوق. لصنواالية لموزارة اعليها ق فواية توة سنطخس ساأنامج علی رخلية للبدالاقابة رلا

، سيقوم المشروع بإعداد تقارير مالية ومحاسبية ربع سنوية لإحالتها إلى الحتومة المراجعة السنوية
 المالية المراجعة على الموقع الرسم  للصندوق. القوائمستنشر و والصندوق. 

ون تکأن ة طيرش، للتمويل لمتلقيةا الحتومة لأحتامفقاً ت ومادلخل والأعماوا السلعود عق ستُمنح. التوريد -29
المجتمع  لضمان  أسلوب التوريددوق. تما يمتن استخدام لصناف   للتوريدجيهية ولتدئ المباافقة مع وامت

لوتالات  التوريدأخصائيو  سيشرف، بالنسبة للبنية التحتيةو والسلطات المحلية.  منظمات المنتجينمشارتة 
 التنمية الإقليمية على جودة وثائق المناقصة الت  تعدها السلطات المحلية والوتالات المنفذة.

 الإشراف -هاء

دار  سيخضع البرنامج لإشراف -30  .على نحو مباشر دوقلصنا ةوا 

 وتمويله وفوائده  برنامجتكاليف ال -رابعا

  برنامجتكاليف ال -ألف

أمريت  مليون دولار  3.4، منها أمريت  مليون دولار 72.4، لمدة ست سنوات تبلغ التتلفة الإجمالية للبرنامج، -31
، ف  المائة( 77.3) 1للمتون  أمريت  مليون دولار 56، موزعة على النحو التال : المادية والسعريةللطوارئ 

 .المائة(ف   14.7) 3 للمتونمليون دولار  10.6ف  المائة( و  8) 2مليون دولار أمريت  للمتون  5.8
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 1الجدول 

 بحسب المكون والجهة الممولة برنامجتكاليف ال

 (الدولارات الأمريتية بآلاف)

 

 منحة الصندوق قرض الصندوق
صندوق الأوبك 
 المجتمعات المحلية المستفيدون للتنمية الدولية

المقترض/الجهة 
 المجموع النظيرة

 % المبلغ % المبلغ % المبلغ % المبلغ % المبلغ % المبلغ % المبلغ المتون

. تحسين التزويد 1
 بالمنتجات الزراعية

32 352 57.8 - - 10 000 17.9 5 318 9.5 242 0.4 8 092 14.1 56 003 77.3 

. تنمية سلاسل القيمة 2
 الجهات الفاعلة تمويل و 

4 194 72.4 500 8.6 - - 621  10.7 - - 478 8.3 5 793 8.0 

. التنسيق والرصد 3
دارة المعرفة  والتقييم وا 

9 747 91.6 - - - - - - - - 892 8.4 10 639 14.7 

 100 435 72 13.1 462 9 0.3 242 8.2 939 5 13.8 000 10 0.7 500 63.9 293 46 المجموع

  برنامجتمويل ال -باء

وقرض  ،ف  المائة( 0.7مليون دولار أمريك  ) 0.5على النحو التال : منحة بقيمة  البرنامجل ينقسم تموي -32
مليون  46.3بمبلغ  الأداءتخصيص الموارد على أساس  لنظاممن الصندوق ف  إطار الدورة الراهنة 

ملايين دولار  10بمبلغ  صندوق الأوبك للتنمية الدوليةقرض من و  (،ئةاالم ف  63.9دولار أمريك  )
 لتغطيةف  المائة(  13.1مليون دولار أمريت  ) 9.5مساهمة من الحتومة قدرها و  ،ف  المائة( 17.7أمريت  )
مليون دولار  1.5ومساهمة مباشرة عينية قدرها  ؛مليون دولار أمريت  7.9والتعريفات المقدرة بمبلغ  الضرائب
؛ ومساهمة من ف  المائة( 8.2مليون دولار أمريت  ) 5.9مساهمة من المستفيدين بمبلغ و ؛ أمريت 

 ف  المائة(. 0.3مليون دولار أمريت  ) 0.2المجتمعات المحلية بمبلغ 
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 2الجدول 

 بحسب فئة الإنفاق والجهة الممولة برنامجتكاليف ال

 (الدولارات الأمريتية بآلاف)

 الإنفاقفئة 

 منحة الصندوق قرض الصندوق
صندوق الأوبك 
 المستفيدون للتنمية الدولية

المجتمعات 
 المجموع الحتومة المحلية

 % المبلغ % المبلغ % المبلغ المتون المبلغ % المبلغ % المبلغ % المبلغ
    النفقات الاستثمارية

 52.6 096 38 19.3 342 7 0.6 242 0.6 231 24.8 430 9 - - 54.7 852 20 الريفية و . الهندسة المدنية 1
 0.9 639 15.3 98 - - - - - - - - 84.7 541 عدات والمرتبات. الم2
 20.2 639 14 - 0 - - 32.3 724 4 - - - - 67.7 916 9 ال المشاريع الفرعية. أمو 3
 2.0 417 1 15.3 217 - - 21.6 305 - - - - 63.1 895 المشاريع الفرعية . دعم4
. البحوث والتدريب 5

وصياغة المساعدة  ،والمعلومات
 13.4 717 9 15.1 464 1 - - 0.6 59 5.9 570 5.1 500 73.3 123 7 التقنية 

 3.2 291 2 8.4 193 - - 27.0 620 - - - - 64.6 479 1 الخدمة. تقديم 6
 92.2 800 66 13.9 313 9 0.4 242 8.9 939 5 15.0 000 10 0.7 500 61.1 806 40 كاليف الاستثماريةمجموع الت

    لمتكررةاالنفقات 

 6.4 666 4 - - - - - - - - - - 100.0 666 4 . المرتبات والمزايا1
 1.3 969 15.3 148 - - - - - - - - 84.7 821 ت التشغيلية. النفقا2

 7.8 635 5 2.6 148 - - - - - - - - 97.4 487 5 المتكررةفقات مجموع الن
 100 435 72 13.1 462 9 0.3 242 8.2 939 5 13.8 000 10 0.7 500 63.9 293 46 المجموع

 حليل موجز للفوائد والجوانب الاقتصاديةت -جيم 
إيجابية وأن الأنشطة الت  يروج  والمشروعاتالتحليل المال  أن الفوائد الصافية الناتجة عن العمليات  يوضح -33

يقدر صاف  و ف  المائة.  16.92نسبة معدل العائد الاقتصادي الداخل  للبرنامج ويبلغ لها البرنامج مربحة. 
، من فرنتات الجماعة المالية الأفريقيةفرنك مليار  24.3، أو مليون دولار أمريت  41.2 القيمة الحالية بمبلغ
رنامج قويان يؤتد تحليل الحساسية أن النتائج الاقتصادية الإيجابية وأثر البو ف  المائة.  6بمعدل خصم قدره 

  .المخاطر المحددة أمام

 الاستدامة -دال
لهياتل الدائمة القائمة الت  تتليف ا( 1من خلال: ) هذا البرنامجستثمارات ف  إطار لاسيتم ضمان استدامة ا -34

الخدمات )ج السابقة المشاريع والبرام خلالالمساءلة بشتل منهج  منذ البداية وتعزيزها من ب تم إنشاؤها
منظمات ، و الرئيسية المهنية والمنظماتوالقواعد الشعبية  ،الأقرب إلى المستفيدينغير المرتزية  التقنية
ذات اجتماعية واقتصادية لتوفير خدمات  (الريفية ومنظمات القطاع الخاصوالمساعدة الاستشارية  الزراعة
تصادي المساءلة وتوفير التعزيز المؤسس  والاقب تتليف منظمات المنتجين( 2؛ )ليهاالوصول إ يسهل جودة
لبنية المستفادة من االخبرة السابقة  استنادا إلىالصيانة ( إنشاء لجان للإدارة و 3) ؛على جميع المستويات لها

تعاونية  حوتمة( تعزيز القدرات بين المهن لتوفير 4؛ )تأهيلها ف  تل حالة أعيدؤها أو التحتية الت  تم بنا
السوق والامتثال للعقود المبرمة بين  للفاعلين ف ( ضمان الجدارة الائتمانية 5القيمة؛ ) سلاسل بشأن

 .تغير المناخ بالصمود ف  وجهتتسم  ( تعزيز نماذج الإنتاج الت 6؛ )السوقمنظمات المنتجين و ف   الفاعلين
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 تحديد المخاطر وتخفيف أثرها -هاء

 الت  يحتمل وقوعها بصورة تبيرةمعتدلًا. وتتعلق المخاطر البرنامج ، يعتبر مستوى مخاطر بشتل عام -35
وصول الأسر بتتعلق ، و ات الحرارة وانخفاض هطول الأمطاردرج، لا سيما ارتفاع بالمخاطر المناخية

شراتة فعالة بين البرنامج إرساء الضعيفة إلى المؤسسات المالية. وسيتم تخفيف هذه المخاطر من خلال 
ذتية النتاج الإنماذج  وضع، وعن طريق ديق الأخرى الت  أنشأتها الحتومةوالمؤسسات المالية والصنا

لحال  ق ايرلفاعلی ن يتعيذي لا لعبء العمل قد يتونه، علاورة أکذلمطر المخاالی إبالإضافة و. مناخيا
من خلال تخطيط واقع  يمتن التخفيف من هذه المخاطر و خلية. دالاقابة رلاسلب  علی ر تأثي تحمله

 .للعملتوزيع جيد و  للأنشطة

 ؤسسيةالاعتبارات الم -خامسا

 سياسات الصندوقلالامتثال  -ألف

ر لتغيدوق لصناتيجية راستامع  ويتماشى، وأدواته ئهدمبادوق ولصنت اتيجياراستانامج مع رلبايتماشى  -36
 .خلمناا

اجتماع  وبيئ  معتدل بسبب  أثر البرنامجسيتون لأنشطة و . "باء" الفئة البيئية البرنامج ضمنصنف ي -37
. تجهيز المنتجات وتسويقها الإنتاج الزراع  والحيوان  باستخدام التتنولوجيا الملائمة، إضافة إلىتتثيف 
وتخزين مجموعة من الأساليب والتقنيات لتجنب انبعاثات غازات الاحتباس الحراري  إلى البرنامج ويلجأ

  .التربون

 المواءمة والتنسيق -باء

، ومع برنامج تسريع النمو مع خطة السنغال الناشئة، وخاصة المتون الزراع  تماما يتماشى البرنامج -38
 ومتون، تتماشى مع البرنامج الوطن  لتنمية الثروة الحيوانية حالة أنشطة الثروة الحيوانيةف  و الزراع . 

ستراتيجية ، يتماشى البرنامج مع الخطة الافيما يتعلق بالتغذيةو الثروة الحيوانية ف  خطة السنغال الناشئة. 
 للتغذية.

 الابتكارات وتوسيع النطاق -جيم

خلال المرحلة الأولى وأثناء تنفيذ  وضعهاات والممارسات الجيدة الت  تم سيتم توسيع نطاق عدد من الابتتار  -39
 منظمات المنتجين( التعاقد التجاري بين 1: )، وه  تما يل المشروعات الأخرى ف  إطار البرنامج القطري

( إنشاء أطر 2؛ )ت الصغيرة إلى أسواق أتثر ربحيةف  السوق لتسهيل وصول أصحاب الحيازا والفاعلين
ب الحيازات التعاونية للأنشطة والمشارتة الفعالة لأصحا الحوتمةمشترتة بين سلاسل القيمة لتسهيل 

راعة المحاصيل الممارسات الجيدة ف  ز  بشأن( بناء قدرات صغار المنتجين 3؛ )الصغيرة ف  المشاورات
دارة البنية التحتية ف  سلاسل 4؛ )والثروة الحيوانية   والثروة الحيوانية. صوليةيمة المحقال( جودة وا 
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 الانخراط في السياسات  -دال

، الفرع  لثروة الحيوانيةالقطاع بالنسبة و الفرع .  الزراع  إنشاء نظام وطن  لرصد القطاع البرنامجسيدعم  -40
سيؤدي دعم النظم الوطنية للرصد والتقييم إلى تحسين جودة التقارير و سيدعم البرنامج تنفيذ النظام القائم. 

عداد سياسات المحاصيل والثروة الحيوانية  ، سيسهل دعم بشتل تبير. وعلى المستوى المؤسس القطاعية وا 
 البرنامج التنسيق الجيد للتدخلات والتتامل بين الشرتاء التقنيين والماليين.

 لسند القانونيالوثائق القانونية وا -سادسا
والصندوق الدول  للتنمية الزراعية الوثيقة القانونية الت  يقوم  جمهورية السنغالستشتل اتفاقية التمويل بين  -41

ف  نسخة من اتفاقية التمويل المتفاوض بشأنها  وترفق .على أساسها تقديم التمويل المقترح إلى المقترض
 .الأولالذيل 

القوانين السارية فيها سلطة تلق  تمويل من الصندوق الدول  للتنمية مخولة بموجب  جمهورية السنغالو  -42
 .الزراعية

ن  مقتنع بأن التمويل المقترح يتفق وأحتام اتفاقية إنشاء الصندوق الدول  للتنمية الزراعية -43 وسياسات  وا 
 التمويل ومعاييره ف  الصندوق.

 التوصية -سابعا

 التمويل المقترح بموجب القرار التال :أوص  بأن يوافق المجلس التنفيذي على  -44

أربعون  تعادل قيمته تيسيرية للغايةقرضاً بشروط  جمهورية السنغال: أن يقدم الصندوق إلى قـرر
، بما يعادل ستة وأربعين مليوناً وثلاثمائة ألف (يورو 000 500 40) يورو مليوناً وخمسمائة ألف

على أن يخضع لأية شروط وأحتام أخرى تتون ، (دولار أمريت  000 300 46)دولار أمريت  
 مطابقة على نحو أساس  للشروط والأحتام الواردة ف  هذه الوثيقة.

أربعمائة وأربعين ألف  اتعادل قيمته منحة جمهورية السنغال: أن يقدم الصندوق إلى أيضا قـرر
على  ،(أمريت  دولار 000 500) خمسمائة ألف دولار أمريت ، بما يعادل (يورو 000 440)يورو 
خضع لأية شروط وأحتام أخرى تتون مطابقة على نحو أساس  للشروط والأحتام الواردة ف  أن ت

 هذه الوثيقة.

 أنغبو جيلبير
 رئيس الصندوق الدول  للتنمية الزراعية
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Accord de financement négocié

Programme d’appui au développement agricole et à
l’entrepreneuriat rural, phase II

(Négociations conclues le 9 avril 2018)

Numéro du prêt: _______

Numéro du don: _______

Nom du programme: Programme d’appui au développement agricole et à
l’entrepreneuriat rural, phase II (PADAER-II) (“le programme”)

La République du Sénégal (“l’Emprunteur/Bénéficiaire”)

et

Le Fonds international de développement agricole (“le Fonds’’ ou “le FIDA”)

(désigné individuellement par “la Partie’’ et collectivement par “les Parties”)

CONVIENNENT par les présentes de ce qui suit:

Préambule

A) ATTENDU QUE l’Emprunteur/Bénéficiaire a sollicité du Fonds un prêt et
un don pour le financement du programme décrit à l’Annexe 1 du présent accord;

B) ATTENDU QUE l’Emprunteur/Bénéficiaire entend obtenir du Fonds de
l’Organisation des Pays Exportateurs de Pétrole (OPEP) pour le Développement
International (le Fonds OPEP) un prêt pour contribuer au financement du
programme conformément aux conditions et modalités qui seront précisées dans un
accord conclu entre l’Emprunteur et le Fonds OPEP;

C) ATTENDU QUE l’Emprunteur/Bénéficiaire entend obtenir du Fonds
fiduciaire du mécanisme de cofinancement espagnol pour la sécurité alimentaire
(Fonds fiduciaire espagnol) un prêt pour contribuer au financement du programme
conformément aux conditions et modalités qui seront précisées dans un accord
conclu entre l’Emprunteur et le Fonds fiduciaire espagnol;

EN FOI DE QUOI, les Parties conviennent par les présentes de ce qui suit:

Section A

1. Le présent accord comprend l’ensemble des documents suivants: le présent
document, la description du programme et les dispositions relatives à l’exécution
(annexe 1), et le tableau d’affectation des fonds (annexe 2).
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2. Les Conditions générales applicables au financement du développement
agricole en date du 29 avril 2009, amendées en avril 2014 et toutes éventuelles
modifications postérieures (“les Conditions générales”) sont annexées au présent
document, et l’ensemble des dispositions qu’elles contiennent s’appliquent au
présent accord. Aux fins du présent accord, les termes dont la définition figure dans
les Conditions générales ont la signification qui y est indiquée.

3. Le Fonds accorde à l’Emprunteur/Bénéficiaire un prêt et un don (“le
financement”), que l’Emprunteur/Bénéficiaire utilise aux fins de l’exécution du
programme, conformément aux modalités et conditions énoncées dans le présent
accord.

Section B

1. A. Le montant du prêt est de quarante millions cinq cent mille Euro
(40 500 000 Euro).

B. Le montant du don est de quatre cent quarante mille Euro
(440 000 Euro).

2. Le prêt est accordé à des conditions particulièrement favorables exempt
d’intérêts mais est assorti d’une commission de service de trois quarts de point
(0,75%) l’an; et un délai de remboursement de quarante (40) ans dont un différé
d’amortissement de dix (10) ans, à compter de la date d'approbation du prêt par le
Conseil d'administration du Fonds.

3. La monnaie de paiement au titre du service du prêt est l’euro.

4. L’exercice financier débute le 1er janvier et clôture le 31 décembre.

5. Le remboursement du principal et le paiement de la commission de service du
prêt sont exigibles le 15 février et le 15 août.

6. Deux comptes désignés, libellés en euro, destinés à recevoir les fonds
provenant respectivement du prêt et du don, sont ouverts au nom du programme
auprès d'une banque commerciale crédible.

7. Un compte d’opération, alimenté par les comptes désignés, est ouvert à
Tambacounda et mouvementé sous le principe de la double signature.

8. L’Emprunteur/Bénéficiaire fournit des fonds de contrepartie aux fins du
programme pour un montant total de huit millions trois cent mille Euro (8
300 000 Euro) qui correspond aux droits et taxes pour un montant de 6 900 000
d’Euro et une contribution directe en numéraire de 1 400 000 d’Euro.

Section C

1. Le Ministère en charge de l'agriculture est l’agent principal du programme en
tant que tutelle technique.

2. La date d’achèvement du projet est fixée au sixième anniversaire de la date
d’entrée en vigueur du présent accord.
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Section D

Le Fonds assure l’administration du  financement et la supervision du programme.

Section E

1. Les éléments suivants constituent des conditions additionnelles préalables aux
retraits:

i) le Comité technique (CT), le Comité de pilotage (CP) et l'unité de
coordination du programme  (UCP) sont créés par arrêté du Ministre en
charge de l'agriculture;

ii) les comptes désignés sont  ouverts et le programme est inscrit au
Programme triennal d'investissement public;

iii) le personnel clé est recruté (Coordonnateur, Responsable administratif
et financier (RAF), Responsable de suivi et évaluation (RSE));

iv) le manuel des procédures administratives et financières et le manuel
des opérations sont approuvés par le FIDA; et

v) le logiciel TOMPRO est paramétré.

2. Toutes les communications ayant trait au présent accord doivent être
adressées aux représentants dont le titre et l’adresse figurent ci-dessous:

Pour l’Emprunteur/Bénéficiaire:

______________
______________

Pour le Fonds:

Président
Fonds international de développement agricole
Via Paolo di Dono 44
00142 Rome, Italie
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Le présent accord, en date du ___________, a été établi en langue française en
deux (2) exemplaires originaux, un (1) pour le Fonds et un (1) pour
l’Emprunteur/Bénéficiaire.

REPUBLIQUE DU SENEGAL

____________________
(nom du Représentant autorisé)
(titre)

FONDS INTERNATIONAL
POUR LE DEVELOPPEMENT AGRICOLE

___________________
Gilbert F. Houngbo
Président
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Annexe 1

Description du programme et Dispositions relatives à l’exécution

I. Description du programme

1. Zone d'intervention du Programme. Le PADAER-II interviendra dans les
régions  de Kédougou, Kolda, Matam et Tambacounda dans lesquelles il
développera des synergies et des complémentarités avec les projets et les
programmes en cours.

2. Population cible. Le PADAER-II ciblera directement 43 700 ménages soit
environ 437 000 personnes dans les ménages ciblés et 110 petites ou micro-
entreprises rurales en amont et en aval de la production. Les bénéficiaires sont
essentiellement des petits producteurs agricoles et éleveurs pauvres, dont au moins
40 % de femmes et 50% de jeunes (garçons et filles).

Le PADAER-II interviendra dans les filières riz, maïs, fonio, mil/sorgho, les petits
ruminants et l’aviculture villageoise améliorée. Le programme appuiera le sous-
secteur du maraîchage. En plus de ces filières principales, le programme
accompagnera des filières complémentaires telles que les produits forestiers non
ligneux, la banane, etc. Le choix des filières va privilégier celles dans lesquelles les
ménages pauvres, les femmes et les jeunes sont plus présents ou qu’ils pourraient
facilement intégrer.

3. Finalité. L’objectif global du PADAER-II est de contribuer à la réduction de la
pauvreté notamment des femmes et des jeunes dans la zone d'intervention du
programme à travers leur incorporation dans des chaines de valeur profitables,
diversifiées et résilientes aux changements climatiques.

4. Objectif. L’objectif de développement est d'améliorer durablement la sécurité
alimentaire et les revenus des petits producteurs (agriculteurs et éleveurs), ainsi
que de créer des emplois durables et rémunérateurs pour les ruraux, en particulier
les femmes et les jeunes (garçons et filles).

5. Composantes.  Le programme s'articule autour de trois composantes ci-après:

5.1. Composante 1: Amélioration de l’offre de produits agricoles. L'effet attendu
par cette composante est que les petits producteurs (agriculteurs et éleveurs) ont
augmenté durablement la production et la productivité agricole. À cet effet, le
programme appuiera: i) des aménagements hydro-agricoles; ii) des infrastructures
pastorales; et iii) des infrastructures marchandes. Le Programme facilitera l’accès
aux facteurs de production et au conseil agricole et d'élevage. En outre, le volet
éducation nutritionnelle du programme permettra de renforcer les connaissances et
les pratiques des populations rurales. Pour renforcer la résilience des petits
producteurs, le programme consolidera le programme assurance indicielle
développée dans la première phase.

5.2. Composante 2: Développement des filières et financement des acteurs. L'effet
attendu est la professionnalisation et l'autonomisation des acteurs des filières
agricoles notamment les organisations de producteurs (OP) et d’éleveurs. Pour ce
faire, le programme appuiera le développement de l'entreprenariat rural, le
renforcement des capacités des OP pour leur permettre de fournir des services
durables, notamment économiques, à leurs membres, une gouvernance
collaborative des filières agricoles et d'élevage par la consolidation des cadres
interprofessionnels des filières existants. Le programme facilitera l'accès des
producteurs aux financements et le renforcement de leurs capacités en éducation
financière.



Appendice I EB 2018/123/R.12/Rev.1

6

5.3. Composante 3: Coordination, suivi-évaluation, gestion des savoirs. À travers,
cette composante, le programme financera: i) l'unité de coordination et de gestion
du programme; ii) le fonctionnement des 3 antennes de Kédougou, de Kolda et de
Matam; iii) des activités de pilotage et techniques, et iv) le renforcement des
capacités de suivi et d'évaluation du secteur de l'agriculture.

II. Dispositions relatives à l'exécution

6. Organisation et gestion du programme.  Le Ministère chargé de l'agriculture
assure la tutelle technique du programme. Il mettra en place un comité de pilotage
(CP) et un comité technique (CT).

6.1. Comité de pilotage. Le CP sera présidé par le Ministre chargé de l'agriculture,
ou son représentant et la vice-présidence est assurée par le Ministre chargé de
l'élevage ou son représentant. Le CP sera composé des représentants du Ministère
chargé des finances, du Ministère chargé de l'environnement, du Ministère chargé
des collectivités locales, du Ministère chargé du commerce, du Ministère chargé de
la jeunesse, du Ministère chargé de la femme, du Ministère chargé de l'artisanat,
d'un représentant de chaque cadre interprofessionnel des filières, des représentants
des plateformes des OP agricole et  d'élevage, des institutions de financement
impliquées dans le financement des sous projets, d’un représentant des structures
des jeunes et d’un représentant des structures des femmes au niveau de chaque
région d'intervention. Les autres projets FIDA et les différents partenaires
d'exécution du programme (partenaires stratégiques et partenaires de mise en
œuvre) seront également membres en qualité d'observateurs. L’UCP assurera le
secrétariat du comité de pilotage. Le CP se réunira deux fois l'année en juin et en
octobre pour la validation des programmes de travail et budgets annuels (PTBA),
des plans de passation des marchés (PPM), pour l'évaluation de l'état d'avancement
des activités et pour examiner les rapports d’audit et le niveau d'exécution des
recommandations des missions d’appui et de supervision du programme.

6.2. Comité technique. Le CP est assisté par un comité technique (CT), ayant pour
fonction l'analyse approfondie des dossiers soumis à l'examen du comité de
pilotage. Le comité technique est présidé par la Direction de l’Analyse, de la
Prévision et des Statistiques Agricoles (DAPSA) et la vice-présidence par la Cellule
d'études et de planification (CEP) du Ministère chargé de l'élevage. Il est composé
des représentants des directions et services au niveau central et régional, générales
et régionales de l'agriculture et de l'élevage et des partenaires stratégiques et
prestataires de mise en œuvre du Programme. Le secrétariat du comité technique
est assuré par l’UCP du Programme. Le CT effectuera des missions semestrielles de
suivi de la mise en œuvre du Programme. Le rapport produit sera discuté par le CT
avant sa transmission à la tutelle et au FIDA.

6.3. Unité de coordination du Programme. La coordination du PADAER-II sera
assurée par une unité de coordination (UCP). Elle assurera la coordination des
activités du programme, la gestion fiduciaire, la préparation des PTBA, le suivi
évaluation des activités et animera le dialogue politique entre les différents
partenaires pour un développement durable des filières agricoles et d'élevage. Elle
sera basée à Tambacounda et aura trois antennes légères qui seront installées à
Matam, Kédougou et Kolda.

L’UCP est dirigée par un coordonnateur et comprendra un responsable administratif
et financier, un spécialiste chargé des infrastructures, un spécialiste chargé du suivi
évaluation, un spécialiste chargé du genre et des organisations des producteurs, un
spécialiste chargé des filières animales, un spécialiste chargé des filières végétales,
un spécialiste chargé de l'entreprenariat rural, un comptable, un assistant en suivi
et évaluation, un assistant comptable et un personnel d’appui restreint. Les
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antennes seront des unités très légères dirigées par un responsable d’antenne,
un(e) secrétaire, et un chauffeur. Elles assureront la représentation et le suivi
rapproché des activités.

Un consultant en contrôle interne sera recruté par la Direction de la Coopération et
des Financements Extérieurs (DCFE) du Ministère chargé des finances après avis du
FIDA pour assurer les activités de contrôle interne du programme pays sur la base
d'un plan annuel approuvé par le Ministère des finances et le FIDA.

Le recrutement des cadres de l’UCP et de ses antennes suivra un processus
compétitif et ouvert. A compétence égale, les candidatures des jeunes et des
femmes cadres seront priorisées. Sous la supervision de la DCFE, de la tutelle
technique et en accord avec le FIDA, la gestion de ce processus de recrutement
sera confiée à un cabinet de ressources humaines indépendant ayant des
expériences confirmées en recrutement de cadres de projets et programmes de
développement rural dont la sélection se fera de commun accord entre la partie
nationale et le FIDA. Le personnel du projet aura des contrats annuels et sera
soumis à des évaluations de performances conduites annuellement sous la
responsabilité de l’Emprunteur/Bénéficiaire. Il pourra être mis fin à leur contrat en
fonction des résultats de ces évaluations.

7. Mise en œuvre du programme et partenariat

7.1. Partenaires stratégiques. Le programme fera appel à des partenaires
stratégiques, tels que les Directions régionales du développement rural, les
Services régionaux de l'élevage, les Services régionaux du développement local, les
Centres régionaux de l'enseignement technique féminin, les Agences régionales de
développement (Ard) des régions concernées, l'Agence régionale de conseil agricole
et rural (Ancar), la Société nationale d’aménagement des terres du delta et de la
vallée du fleuve Sénégal (Saed), la Base d’appui aux méthodes et techniques pour
l’agriculture, les autres activités rurales et l’environnement (Bamtaare), la DAPSA,
la Direction de l’élevage, la Cellule d'études et de planification (Cep) du Ministère
charge de l'élevage, la Compagnie nationale d'assurance agricole (Cnaas) pour la
mise en œuvre des activités ainsi que de l'Agence de développement et
d'encadrement des petites et moyennes entreprises (Adepme). Le programme
conclura avec ces partenaires stratégiques des contrats, basés sur des objectifs de
performance qui seront soumis au FIDA pour approbation avant la signature. Les
partenaires stratégiques seront chargés: a) de l'appui-conseil dans la mesure où
leurs effectifs et leurs compétences le permettront; b) de l'appui aux OP en matière
de structuration et de dynamique organisationnelle; c) de l'appui aux collectivités
locales pour la maitrise d'ouvrage technique et sociale; d) du suivi et du contrôle de
l'exécution des activités; e) de l'animation du dialogue au niveau des organisations
des producteurs (agriculteurs et éleveurs); f) de l'appui des OP pour l'assurance
agricole et g) de l'appui à la professionnalisation des micro et petites entreprises
rurales (MPER).

7.2. Partenariat avec les institutions de financement et les chambres consulaires.
Le Programme développera des partenariats avec les institutions de financement et
les différents fonds mis en place par le Gouvernement notamment Fonds de
Garantie des Investissements prioritaires (FONGIP), Caisse nationale de Crédit
agricole du Sénégal (Cncas), Banque nationale de Développement économique
(Bnde), Fonds d'appui au développement du secteur rural (Fadsr), Fonds d'appui à
la stabulation (Fonstab). Le programme développera également un partenariat avec
les chambres consulaires pour faciliter l'implication du secteur privé dans la
contractualisation commerciale avec les OP et l'animation des rencontres
d'intermédiation commerciale OP-OM. Le programme conclura avec ces partenaires
des conventions de partenariat, basées sur des objectifs de performance qui seront
soumises au FIDA pour approbation avant la signature.
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7.3. Prestataires de services privés. Des prestataires de services privés seront
chargés de la fourniture de tous les autres biens et services. Ils seront recrutés sur
base compétitive et liés au Programme par des contrats annuels basés sur des
objectifs de performance qui seront soumis au FIDA pour approbation avant leur
signature. Ils seront responsables de l'exécution des travaux qui leur seront
confiés, mais aussi de la collecte des indicateurs de réalisation pour alimenter la
base de données de suivi du Programme.

Annexe 2

Tableau d’affectation des fonds

1. Affectation du produit du prêt et du don. a) Le tableau ci-dessous indique les
catégories de dépenses admissibles à un financement sur le produit du prêt et du don
ainsi que le montant du prêt et du don affecté à chaque catégorie et la répartition en
pourcentage des dépenses à financer pour chacun des postes des différentes
catégories:

Catégories

Montant alloué
au titre du Prêt

(exprimé en EUR)

Montant
alloué au titre

du Don
(exprimé en

EUR)

Pourcentage des dépenses
autorisées à financer

I. Travaux 16 400 000 100% HT et hors
contribution des
bénéficiaires

II. Équipement et Matériel 8 920 000 100% HT et hors
contribution des
bénéficiaires

III. Formations 6 770 000 400 000 100% HT et hors
contribution des
bénéficiaires

IV. Salaires et indemnités 3 700 000 100%

V. Coûts de
fonctionnement

660 000 100% HT

Non alloué
4 050 000 40 000

TOTAL 40 500 000 440 000

b) Les termes utilisés dans le tableau ci-dessus se définissent comme suit:

i) Les dépenses d’Équipement et Matériel relatives à la catégorie II
incluent également les dépenses liées aux véhicules, aux fonds des
sous-projets et à l’appui aux sous-projets;
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ii) Les dépenses de formations de la catégorie III incluent également les
dépenses liées aux études et information, à l’assistance technique nationale et
internationale et aux prestations de services.
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Cadre logique

Synthèse/Résultats Indicateurs clés de vérification Moyens de vérification Hypothèses

Nom Référence Mi-
parcours Fin Source Fréquence Responsabilité

Sensibilisation

1.Nombre de personnes recevant
des services promus ou
soutenus par le projet*S Y

0 240 000 437 000

Rapports
d'activités,

Année 1, 3 et
6

Boss PSE,
PADAER II,

DAPSA,
CEP/élevage
Direction de

l'environnement

Les conditions
climatiques et de
marché sont
favorables

2.Nombre correspondant de
ménages touchés*Lead 0 24 000 43 700

Année 1, 3 et
6

Année 1, 3 et
6

Objectif général
Contribuer à la réduction de la
pauvreté pour les femmes, les
hommes et les jeunes dans la
zone d'intervention.

3.Nombre de ménages dont l'indice
des biens s'est amélioré d'au moins
20%Lead

0 20 000 36 000

DPES, PSE,
statistiques,
enquêtes de
référence

Année 1, 3 et
6

PSE, PADAER II,
DAPSA,

CEP/élevage

Les conditions
climatiques et de

marché sont
favorables

Objectif de développement

Améliorer durablement la
sécurité alimentaire et les
revenus des petits producteurs
(agriculteurs et éleveurs), et
créer des emplois durables et
rémunérateurs pour les ruraux,
en particulier les femmes et les
jeunes.

4.Pourcentage de personnes
déclarant l’adoption de pratiques et
technologies durables et résilientes
au changement climatique*S Y

0 40 75
Rapports

d'activités,
Enquête sur les
effets directes

Année 1, 3 et
6 Boss PSE,

PADAER II,
DAPSA,

CEP/élevage
Direction de

l'environnement

Les conditions
climatiques et de

marché sont
favorables

5. Nombre d’emplois nouveaux
créés*S Y 0 2000 3000 Année 1, 3 et

6
6. Pourcentage de ménages
déclarant vendre d’au moins de
30% de la productionLead Sec

0 40 75 Année 1, 3 et
6

Effet 1 : Les petits producteurs
(agriculteurs et éleveurs) ont
augmenté durablement la
production et la productivité
agricole

7. Pourcentage de ménages
déclarant une augmentation des
productions agricoles de au moins
40% Lead Sec

0 40 75

Rapports
d'activités,

inspection de
l’agriculture

Annuel PADAER II,
DRDR

Les conditions
climatiques et de

marché sont
favorables.

Produit 1.1 : Les infrastructures
rurales sont réalisées ou
réhabilitées

8. Nombre d'hectares dotées
d'infrastructures hydrauliques
construites/remises en état*

0 1 000 3 600

Rapports
d'activités, PV de

réception

Annuel PADAER II,
DRDR/DAPSA

Les communes
attribuent les

terres à
aménager aux

OP

9. Nombre d`infrastructures
pastorales construites ou remises
en état

0 87 120 Annuel PADAER II,
DRDR/DAPSA

10. Nombre de km de pistes rurales
réhabilitées* 0 60 80 Annuel PADAER II,

DRDR/DAPSA
Compétences

des prestataires
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Synthèse/Résultats Indicateurs clés de vérification Moyens de vérification Hypothèses

Nom Référence Mi-
parcours Fin Source Fréquence Responsabilité

11. Nombre d’installations de
commercialisation, transformation
et stockage construites ou remises
en état*

0 86 128 Annuel

PADAER II,
DRDR/DAPSA

Produit 1.2: L'accès aux
facteurs de production et aux
paquets technologies est facilité
en temps réel et renforce la
résilience

12. Nombre d’hectares développés
sous pluvial 0 10 000 20 500 Rapports

d'activités Annuel PADAER II,
DRDR/DAPSA
CEP/élevage
Partenaires
stratégiques

Les dispositifs
des formations
sont efficaces `13. Nombre de personnes formées

aux pratiques et/ou techniques de
production*S Y

0 10 000 36 200 Rapports
d'activités Annuel

14. Nombre d'hectares de terres
soumises à une gestion résiliente
au climat*C

0 7 500 9 600 Rapport
d'activités Annuel

PADAER II,
INP

Partenaires
stratégiques

Les ouvrages
sont de bonnes
qualités et sont
bien maintenus

Effet 2 : La professionnalisation
et l'autonomisation des acteurs
des filières agricoles notamment
les organisations des
producteurs et des éleveurs

15. Pourcentage de membres d’une
organisation de producteurs ruraux
soutenus, déclarant la fourniture par
leur organisation de services
nouveaux ou améliorés*S Y Lead

0 50 80 Enquête sur les
effets directes Année 1, 3, 6

PADAER II, Table
filière, Partenaires

stratégiques

Adhésion des
producteurs à la

démarche
participative.

Les OM sont
solvables

Produit 2.1 : La mise en
marché et la contractualisation
OP-OM sont facilitées

16. Nombre d’organisations de
producteurs ruraux ayant conclu
des partenariats/accords formels ou
des contrats avec des organismes
publics ou privés*Lead Sec

0 500 600 Rapports
d'activités Annuel

17.Nombre de plateformes
multipartis en service soutenues* 0 5 5 Rapports

d'activités Annuel

18.Nombre d’organisations de
producteurs ruraux soutenues*S Y

Lead**
0 500 630 Rapports

d'activités Annuel

Effet 3 : Des activités
entrepreneuriales et l’accès aux
services financiers sont viables.

19. Pourcentage de personnes
déclarant utiliser les services
financiers ruraux*S Y

Ad 30 80

Rapports
d'activités,

Enquête sur les
effets directes

Annuel PADAER II, IF,
Partenaires
stratégiques

Compétences et
disponibilité des

institutions
financières

Annuel

Produit 3.1 : L'entreprises rural
portées par des jeunes et des
femmes sont promues

20. Nombre de personnes formées
à des activités productrices de
revenus ou à la gestion des
entreprises*S Y

0 420 550 Rapports
d'activités Annuel

PADAER II, IF,
Partenaires
stratégiques

Produit 3.2 : Les producteurs
ont un accès plus facile aux
services financiers

21. Nombre de personnes ayant
reçu une formation en
alphabétisation financière et/ou
utilisation des services et produits
financiers dans les zones rurales*S Y

0 2 000 10 000 Rapports
d'activités Annuel


